Greek Notebook — I John 3:8,9

86 TOLROV ™y OpapTLOw €K T0D
MSNom.  Pres. A Part. MSNom. FSAcc. FSAcc. Prep + Gen. MSGen.
6,1,76 TOLEW 0,1,70 1 opeptio, -g &, € 0,1,76
the [one] doing the sin out from the
SLaBOAOL €atiy, 0TL o’ apxfg 0
MSGen. Pres. A13S Conj. Prep. + Gen. FSGen MSNom.
0 duaBoiog, -ov elpl otL &mo N &pxN, -fig 0,1,76
devil he is, because away from [the] beginning the

SLaBorog OO TOVEL. €Lg 10070 Epovepwdn

MSNom. Pres. A13S Prep. + Acc. NSAcc Aor. Pass 13S
6 8Lapoirog, -ov QpOPTOVG €ig obtog, aitn, Tobto davepbn
devil he sins. Unto this He was revealed
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0] LLOC TOU GEOU, Lo KUOTL] T
MSNom. MSNom. MSGen. MSGen. Conj. + Subj. Aor. ASubj.3S NPNom/Acc.
0M,t0 0 vidg, -od 0,M,t0 0 Bedg, -0d o Adw 0,1,t0

the Son of the God, in orderthat  He might loose the
€pyo 70D SLaBOAOV.

NPNom/Acc. MSGen. MSGen.

10 €pyov, -0V 0,1,70 0 dLdBolog, -ov
works of the devil.
% Tlag o YEYEVUNUEVOC &K oD Beod
MSNom MSNom Pres. Mid/Pass. Part. MSNom Prep + Gen. MSGen. MSGen.
TaC, Thoo, TEY 0,1,T0 Yevvdw €, € 0,1,t6 0 9edc, -0d
Every the [one] having been begotten out from the God
e ’ b ~ V4 4 b ~
cpopTLOY (0)0) ToLelL, OTL OTeEPLO oVUTOL
FSAcc. Neg. Prtcl. Pres. A13S Conj. NSNom/Acc. MSGen.
f opeptie, -« 00, oDk, 00  TOLEW ot 16 oméppe, -tog  adTog, 1, -0
sin not he does, because [a] seed of Him
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€V oxLuTW MevelL, KoL ov ovvToL
Prep. + Dat. MSDat. Pres. Act. 13 S Conj. Neg. Prtcl. Pres. Mid/Pass 1 3 S

&v a0tog, 14, -0 Hévw kol o0, o0k, o0y dhvopaL

in him it abides, and not he is able



QULOPTOVELY, 0TL €K 70D Beod veyevumToL.

Pres. Act. Inf. Conj. Prep. + Gen. MSGen. MSGen. Perf. Mid/Pass 13 S
e b bl e e ’ L4 ’
OPOPTAVR oL &K, € 0,1,t6 6 0edc, -0d YeVva

to sin, because out from the God he has been begotten.

Vocabulary For | John 3

3:8  &uePoirog, -ov, 6 — (noun) — slanderer, false accuser, malicious gossip; devil
Abw — (verb) — I loose, untie; set free; break up; undo, destroy

€pyov, -ov, T0 — (noun) — work; deed; action
3:9 omépua, -tog, T — (noun) — seed, offspring, descendant
dVvapor — (verb) — I am able; powerful; capable; strong



